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Chapter 1. Hello, how are you? 

Привет, как дела?

С чего начинается общение? С самых 
простых слов, приветствия, вопроса 
«как дела?». Начнем изучать английский 
с самых основ, которые помогут вам на-
чать общаться в любой стране мира.

Сперва давайте запомним личные 
местоимения.

Личные местоимения

I [ай] я we [уи] мы
you [ю] ты you [ю] вы
he [хи]
she [щи]
it [ит]

он
она
оно 

they [зэй] они

Обратите внимание, что местоиме-
ния «ты» и «вы» (множественное число) 
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в английском совпадают. Еще одна при-
ятная новость  — в английском языке 
нет уважительного обращения на «Вы», 
которое есть в русском или, например, в 
немецком языке (Sie). Можете смело об-
ращаться ко всем, используя местоиме-
ние you («ты» и «вы»), вы никого этим 
не обидите.

Good morning, 
Ann! [гуд мо(р)-
нин’, эн!]

Доброе утро, Энн!

Hello, Paul! Nice 
to meet you! 
[хэлоу, пол! найс 
ту мит ю]

Привет, Пол! Рада 
тебя видеть!

How are you? [хау 
а(р) ю?]

Как у тебя дела?

ДиалогДиалог
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I am fi ne, thanks. 
How are you? [айм 
файн, сэнкс. хау 
а(р) ю?]

Я отлично, 
спасибо. А ты 
как?

I’m1 good! [айм 
гуд!]

Я в порядке!

Good bye! [гуд 
бай!]

До свидания!

See you later. 
[си ю лэйте(р)]

Увидимся.

Приветствие

Good morning! [гуд мо(р)нин’] (утром)
Good evening! [гуд ивнин’] (вечером)
Hello! [хэлоу]
Hi! [хай] (неформальное)

1 I’m = I am (буквально — я есть)

Учим слова!Учим слова!
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Как дела?
Конечно, в английском существует 

множество способов задать вопрос «как 
дела?» Вот самые распространенные во-
просы:

How are you? [хау а(р) ю?]  — Как у 
тебя дела?

How do you do? [хау ду ю ду?] — Как 
ты поживаешь?

На эти вопросы можно отвечать поч-
ти любыми фразами. Например:

☺ /
I’m fi ne. 
[айм файн]
Я в порядке.
I’m good. 
[айм гуд]
У меня все хорошо.
Excellent. 
[эксэлэнт]
Превосходно.

Not good. 
[нот гуд]
Не очень хорошо.
I’m tired. 
[айм тайэ(р)д]
Я устал.



11
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Кроме этого, вас могут спросить вот так:

How are you doing? [хау а(р) ю 
дуин’?] — Как поживаешь? 

Вот ответ можно сказать: 

I am (doing) well. [айм (дуин’) уэл] — 
У меня все хорошо.

I’m doing just fi ne. [айм дуин’ джаст 
файн] — У меня все просто прекрасно.

I’m alright. [айм олрайт]  — Я в по-
рядке.

Другие полезные фразы, которые 
пригодятся для непринужденного об-
щения: 

• What’s going on? [уотс гоуин’ 
он?] — Что происходит?
• How is it going? [хау из ит гоуин’?] — 
Как дела? (Стандартный ответ — it’s go-
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ing [итс гоуин’] — дела идут). В русском 
есть похожее: «Как дела?» — «Идут».
• How are you feeling? [хау а(р) ю фи-
лин’?] — Как ты себя чувствуешь? (так 
обычно говорят, когда знают, что чело-
век себя не очень хорошо чувствовал) 
• What’s up? [уотс ап?] — Что ново-
го? (неформальное, уместно только сре-
ди знакомых)
• What’s happening? [уотс хэпэ-
нин’?] — Что происходит?

Универсальный совет: а что делать, 
если вас спросили, а вы вдруг напрочь 
забыли от волнения все выученные 
фразы? Без паники! Улыбнитесь и под-
нимите большой палец. Вас поймут в 
любой стране мира.
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Прощание

Good bye! [гуд бай] — До свидания!
See you soon! [си ю су:н] — До скорой 

встречи!
Have a nice day! [хэв э найс дэй]  — 

Приятного дня!
Have a nice evening! [хэв э найс ив-

нин’] — Приятного вечера!
Take care! [тэйк ке:а] — Берегите себя!
 

Артикль

Вероятно, вы уже заметили, что перед 
некоторыми существительными стоит 
“а”. Это неопределенный артикль.

Что вообще такое артикль? Это часть 
речи, которая ставится перед суще-
ствительным и передает значение опре-
деленности и неопределенности. В ан-
глийском языке есть, соответственно, 
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два артикля  — неопределенный (a / 
an1) и определенный (the). 

Неопределенный артикль употребля-
ется, когда мы говорим о чем-то впер-
вые.

a book [э бук] — книга 
(какая-то, любая)

an author [эн осэ(р)] — 
(какой-то) автор

Определенный артикль употребля-
ется, когда мы говорим о конкретном 
предмете:

the book [зэ бук] (книга, которая уже 
упоминалась в разговоре)

the author [зэ осэ(р)](автор, о кото-
ром уже говорилось)

1 Артикль “а” употребляется, когда существительное по-
сле него начинается на согласную. “An” употребляется, когда 
существительное начинается на гласную.
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Имя существительное

Образование 
множественного числа

Имя существительное в английском 
языке, как и в русском, имеет два числа: 
единственное (singular) и множествен-
ное (plural).

Существительное в единственном 
числе обозначает один предмет  — a 
girl [э гё:л] (девочка), a book [э бук] 
(книга).

Существительное во множествен-
ном числе обозначает два и более пред-
метов  — girls [гё:лз] (девочки), books 
[букс] (книги).

Как же образуется множественное 
число у существительных? Обычно к 
существительному добавляется:
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Самоучитель

1. Окончание –s. 
Например: a girl + s = girls; a table 

[э тэйбл] (стол) +s = tables [тэйблз] 
(столы)

2. Окончание –es. 
Если слово в единственном числе за-

канчивается на -s, -ss, -x, -sh, -ch, -tch, 
т.е. на свистящий или шипящий звук. 
Тут без дополнительной е в окончании 
не обойтись, иначе просто не выгово-
рить два свистящих звука подряд.

Например: box [бокс]  — boxes [бок-
сэз], class [клас] — classes [класэз], bush 
[буш] — bushes [бушэз], watch [уо:ч] — 
watches [уо:чез]

Обратите внимание, что после глу-
хих звуков –s читается как [c], а после 
звонких и гласных — как [з].
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Глава 1.   Привет, как дела?

Потренируйтесь и образуйте мно-
жественное число для следующих суще-
ствительных:

a name [э нэйм] (имя), a boy [э бой] 
(мальчик), a day [э дэй] (день), a night [э 
найт] (ночь), a bag [э бэг] (сумка), a street 
[э стрит] (улица), a speech [э спич] (речь), a 
rose [э роуз] (роза), a bus [э бас] (автобус). 

Вставьте пропущенные буквы:

— Hello! How _re you?
— G__d mornin_! I’m exce_lent!
— H_ve a nic_ day.
— Ho_ do you d_?
— Se_ you lat_r.

Упражнение 1Упражнение 1

Упражнение 2Упражнение 2
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Упражнение 3Упражнение 3

Скажите по-английски следующие 
фразы:

— Привет, Анна! Как у тебя дела?
— Привет, Пол. Дела хорошо. А как 

ты поживаешь?
— Не очень хорошо. 
— Как ты себя чувствуешь?
— Я устал.
— Береги себя!
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Present Simple
В английском языке есть много гла-

гольных времен, некоторые из которых 
не имеют аналогов в русском языке, так 
что нам придется немного потрудиться, 
чтобы их усвоить. 

Начнем наше изучение с времени, ко-
торое называется Present Simple [прэ-
зэнт симпл] (настоящее простое). Тут у 
нас есть хорошая новость для вас: если 
в русском настоящем времени глагол 
имеет шесть форм, в зависимости от 
того, кто совершает действие (я иду / 
ты идешь / он идет / они идут» и так да-
лее), то в английском формы только две. 
Мы используем начальную форму гла-
гола (инфинитив) во всех случаях, кро-
ме третьего лица единственного числа 

Chapter 2. My name is… 

Меня зовут…
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(он, она, оно). В этом случае к начальной 
форме глагола прибавляется –s на конце.

I go [ай гоу] we go [уи гоу]
you go [ю гоу] you go [ю гоу]
he/she/it goes [хи/щи/ит гоуз] they go [зэй гоу]

Глагол to be

Теперь поговорим о глаголе to be 
(быть). Он неправильный, поэтому спря-
гается особым образом:

I am [ай эм] we are [уи а(р)]
you are [ю а(р)] you are [ю а(р)]
he/she/it is [хи/щи/ит из] they are [зэй а(р)]

Этот глагол переводится как «быть», 
но играет еще большую роль, чем рус-
ский глагол. Дело в том, что в англий-
ском предложении глагол никогда не 
опускается. Если в русском языке мы 
можем сказать «Я Мария», «Я из Мо-
сквы», «Они милые», то в английском 
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